
ZMLUVA o spolupráci č. Z2024/06/01 

( ďalej len „zmluva“ ) 

uzavretá podľa § 269 ods. 2)  Obchodného zákonníka č.513/1991 Zb., v znení neskorších 

zmien 

Čl. 1 

Zmluvné strany: 

Jókaiho divadlo v Komárne – Komáromi Jókai Színház 

Sídlo:    Petőfiho č. 1, 945 01 Komárno 

Zastúpený:   Mgr.art. Tomáš Gál– riaditeľ 

IČO:    36102679 

DIČ:     2021455524 

IBAN:   SK12 8180 0000 0070 0031 3228 

(ďalej ako Divadlo) 

a 

Univerzita J. Selyeho 

Sídlo:                           Bratislavská cesta 3322                 

Zastúpený:                Dr. habil. PaedDr. György Juhász, PhD.-rektor   

IČO:                 37 961 632 

DIČ:      2021771543 

IBAN:                          SK65 8180 0000 0070 0024 1658 

 (ďalej ako objednávateľ) 

Preambula 

Zmluvné strany sa dohodli na uzatvorení tejto zmluvy o spolupráci a na definovaní svojich práv 

a povinností, nakoľko objednávateľ má záujem využívať služby Divadla vo forme vstupeniek 

na divadelné predstavenia pre študentov Objednávateľa,   

Článok I 
Predmet zmluvy 

 
1. Predmetom tejto zmluvy je záväzok Divadla realizovať Objednávateľovi divadelné 
predstavenie prednostne pre študentov UJS špecifikované v odseku 2) tohto článku tejto 
zmluvy o spolupráci a záväzok Objednávateľa zaplatiť Divadlu odmenu za realizované  
predstavenie v súlade s podmienkami dohodnutými zmluvnými stranami. 

 
2. Divadlo sa zaväzuje poskytnúť vstupenky v počte 333 ks na každé nasledujúce 
predstavenie: 

- William Shakespeare: A WINDSORI VÍG NŐK, komédia 

- Daniel Majling: FÖLTÁMADÁS, komédia 

-  Jean-Baptiste Poquelin Molière: TARTUFFE, komédia 

- Stanislaw Ignacy Witkiewicz: HŐBÖRGŐ JÁNOS MÁTYÁS KÁROLY, dráma  

- Jókai Mór: AZ ELÁTKOZOTT CSALÁD, komáromi hit-kom 



3. Vstupenky vymenované v Článku I tejto zmluvy budú dodané na základe vopred 
dohodnutej požiadavky zo strany Objednávateľa, v termíne najneskôr 30 dní pred 
predstavením.  
 

Článok II 

Doba trvania Zmluvy 

 

1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to od podpisu zmluvy do 30.06.2025 

 

2. V prípade, že sa vyskytnú udalosti definované v tejto zmluve, ktoré budú mať dopad 

na splnenie predmetu Zmluvy o spolupráci, nové dátumy dodávky budú definované 

formou písaného dodatku k tejto zmluve. Bez takéhoto dodatku nie je Divadlo povinné 

splniť záväzky vyplývajúce z predmetu zmluvy. 

 

3. Plnenie z tejto zmluvy bude možné predĺžiť po vzájomnej dohode medzi Divadlom a 

Objednávateľom. 

 

  

Článok III 

Práva a povinnosti zmluvných  strán 

 

1.  Divadlo sa zaväzuje plniť predmet tejto zmluvy s odbornou starostlivosťou, prihliadajúc 

na to, aby jeho konaním, resp. opomenutím konania nevznikla Objednávateľovi 

materiálna, prípadne majetková alebo nemajetková ujma. 

 

2.  Objednávateľ sa zaväzuje uhradiť Divadlu odmenu za poskytnuté služby a vykonané 

činnosti v súlade s podmienkami dohodnutými zmluvnými stranami v tejto Zmluve o 

spolupráci vo výške a  za podmienok dohodnutých zmluvnými stranami v tejto Zmluve 

o spolupráci. 

 

3. Objednávateľ sa zaväzuje poskytnúť Divadlu všetky údaje a informácie potrebné pre 

poskytnutie služieb a vykonanie činností dohodnutých v tejto Zmluve o spolupráci a 

zaväzuje sa za týmto účelom poskytnúť Divadlu primeranú súčinnosť. 

 

 

 

Článok IV 

Vykazovanie poskytnutých služieb / akceptácia 

 

Zmluvné strany sa dohodli, že plnenie bude akceptované na základe potvrdenia počtu 

vydaných študentských permanentiek počas divadelnej sezóny (október 2024 – jún 2025 ) 

zástupcom Objednávateľa, uvedeným v tejto zmluve. Akceptácia zo strany objednávateľa 

bude podkladom pre vystavenie faktúry Divadlom 

 

 

 

 

 



Článok V 

Cena a platobné podmienky 

 

1. Objednávateľ sa zaväzuje uhradiť za uvedené služby  podľa bodu2 Článku I. sumu  7000,- 

€ (slovom: sedemtisíc eur), a to na základe faktúry vystavenej Divadlom.  

 

2. Objednávateľ fakturovanú čiastku uhradí bankovým prevodom do 15 dní od doručenia 

faktúry. V prípade nedodržania termínu splatnosti Divadlo bude účtovať poplatok z 

omeškania platby podľa §369 Obchodného zákonníka vo výške 0,5% z dlžnej čiastky za 

každý deň omeškania. 

 

 

Článok VI 

Iné ustanovenia 

 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že táto Zmluva o spolupráci môže byť vypovedaná ktoroukoľvek 

zo zmluvných strán bez udania dôvodu výpovede s výpovednou lehotou 2 mesiace, pričom 

výpovedná lehota začína plynúť prvým dňom kalendárneho mesiaca nasledujúceho po 

mesiaci, v ktorom bola písomná výpoveď doručená druhej zmluvnej strane. 

 

2. V prípade, ak si Divadlo neplní svoje povinnosti riadne a v súlade s ustanoveniami tejto 

Zmluvy o spolupráci, je Objednávateľ oprávnený vypovedať Divadlu túto Zmluvu o spolupráci 

s jednomesačnou výpovednou lehotou, pričom výpovedná lehota začína plynúť prvým dňom 

kalendárneho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola písomná výpoveď doručená 

Divadlu. 

 

3. V prípade ukončenia zmluvy z dôvodov na strane Objednávateľa, alebo ak sa tak zmluvné 

strany dohodnú, budú Divadlu Objednávateľom riadne uhradená cena za poskytnuté služby a 

vopred Objednávateľom schválené výdaje podľa Čl. V tejto zmluvy, ktoré vznikli Divadlu.  

 

Článok VIII 

Kontaktné osoby 

 

1. Kontaktnou osobou Divadla pre akékoľvek záležitosti týkajúce sa tejto zmluvy je:  

 

Doručovacia adresa: Jókaiho divadlo v Komárne, Petőfiho 1, 945 01 Komárno 

 Telefón:0907579460, e-mail: lucza.andor@gmail.com   

 

2. Kontaktnou osobou Objednávateľa pre akékoľvek záležitosti týkajúce sa tejto zmluvy je: 

PaedDr. Piroska Zakar 

 

Doručovacia adresa:  Univerzita J. Selyeho, Bratislavská cesta 3322, 945 01 Komárno 

   

Telefón: 0915 496 975   

e-mail: zakarp@ujs.sk  

 

  

 

mailto:dane@obecpatince.sk


Článok IX 

Záverečné ustanovenia 

1. Táto Zmluva o spolupráci je vyhotovená v štyroch rovnopisoch, pričom každá zo 

zmluvných strán obdrží dve vyhotovenia. 

2.  Všetky prípadné zmeny tejto Zmluvy o spolupráci je možné vykonať  len formou 

písomných dodatkov.  

3. Táto Zmluva o spolupráci a všetky z nej vyplývajúce právne vzťahy sa  riadia 

Slovenským právnym poriadkom. V prípade ak niektoré  ustanovenie tejto Zmluvy o 

spolupráci stratí platnosť, zostávajú  ostatné ustanovenia Zmluvy o spolupráci v 

platnosti a neplatné ustanovenie sa nahradí úpravou zodpovedajúcou účelu 

neplatného alebo neúčinného ustanovenia. 

4. Táto Zmluva o spolupráci nadobúda platnosť a účinnosť dňom podpísania oboma 

zmluvnými stranami a účinnosť dňom nasledujúcim po dni zverejnenia v Centrálnom 

registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky. 

5.  Zmluvné strany prehlasujú, že plne spôsobilé na uzavretie tejto zmluvy. Pred 

podpisom tejto zmluvy si ju prečítali, obsahu porozumeli a plne s ním súhlasia. Na znak 

svojej vôle byť viazaní touto zmluvou ju vlastnoručne podpisujú. 

 

 

V Komárne, dňa 

 

 

 

   Mgr. art. Tomáš Gál                         Dr. habil. PaedDr. György Juhász, PhD 

     riaditeľ Divadla                                       rektor   

 


